GVPIus / GV Series Automated Dispensing Systems
Quick Start Guide
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Unpack and Check (G4VPlus)

Desembale y Compruebe
Déballer et Vérifier
Disimballo e controllo
Desembale e verifique
Auspacken und Uberpriifen
Rozbalte a zkontrolujte
Rozpakowac i sprawdzi¢
PacnakyiiTe 1 npoBepsTe
Csomagolja ki és ellendrizze le
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Desembale y Compruebe
Déballer et Vérifier
Disimballo e controllo
Desembale e verifique
Auspacken und Uberpriifen
Rozbalte a zkontrolujte
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Instalar DispenseMotion Controller y Light Controller

Installer le controleur DispenseMotion et le contréleur de lumiére
Installare il controller DispenseMotion e il Light Controller
Instalar o controlador DispenseMotion e o controlador de luz
DispenseMotion Controller und Lichtsteuerung installieren
Nainstalujte ovladac DispenseMotion a ovladac svétla

Instalacja kontrolera DispenseMotion i kontrolera o$wietlenia
YcTaHoBuTe koHTponnep DispenseMotion 1 KOHTponnep ocBeLLEeHNs
Telepitse a DispenseMotion vezérl6t és a vilagitds vezérlGt
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WATCH SETUP VIDEOS

www.nordsonefd.com/Robotlnstallation

Unpack and Check (G8V)
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http://videos.nordsonefd.com/category/videos/robot-accessories-installation

Install Extension Bracket

Instalar el soporte de extension
Installer le support d’extension
Installare la staffa di prolunga
Instalar o suporte de extenséo
Verlangerungsbiigel installieren
Nainstalujte prodluZovaci drzak
Instalacja dodatkowego uchwytu
YCTaHOBUTE YASIMHUTENbHBIA KDOHLLTEH
Telepitse a hosszabbitd konzolt
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Install Camera and Light Box

Instalar camara y light box

Installer la caméra et le boitier lumineux
Installazione di telecamera e di Light Box
Instalar cdmara e caixa de luz

Kamera und Lichtkasten installieren
Instalace kamery a svételného boxu
Instalacja kamery i kasetonu $wietinego
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Telepitse a kamerat és a vilagitast
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Connect to Camera

Conéctelo a la Cdmara
Connecter a la Caméra
Collega a videocamera
Conecte-0 a cAmara
Kamera anschlieBen
Pripojte ke kamere

Podtaczy¢ kamere
MpricoeanHuTe K kamepe
Csatlakoztassa a kamerat
EEIRGK
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Install Dispensing Device

Instale el Dispositivo de Dispensacion
Installer le Systeme de Dosage
Installa il dispositivo di dosatura
Instale o Dispositivo de Dispensacao
Dosiersystem installieren
Nainstalujte ddvkovaci systém
Zainstalowac system dozujacy
YcTaHoBsUTE CUCTEMY A03MPOBAHNA
Szerelje be az adagoldberendezést
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Install Laser (Optional, G4VPlus)

Instale el Laser (Opcional)
Installer le Laser (En option)
Installa il Laser (Opzionale)
Instale o Laser (Opcional)
Laser installieren (Optional)
Nainstalujte laser

Zainstalowac laser (Opcjonalnie)
YcTaHoBuTe nasep
(nononHWTenbHas onuws)
Szerelje be a lézert (Opcionalis)
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L—H—0mOF (AT 3v)
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Connect Cables (G4VPIus)

Conecte Cablesde aire
Brancher les Cables
Collega cavi

Conecte os cabos

Kabel anschlieBen I
Pripojte kabely e,

Podtaczy¢ kabel
MpvicoeanHuTe Kabenu
Csatlakoztassa a kdbeleket
EEERTHIRL
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USB-CCD

RS232-B

X Motor
Y Motor
Z Motor

RS232 ROBOT

1 SHORTED 3aMKHyTbIV KOHTaKT
Cortocircuito Lekapcsolt
. Connecteur de Sécurité  £23%3k
Accorciato AA/ERT ST Eh&FEFH)
Abgeschaltet &HE E8{1 9Z
Propojeny
Wytaczony

Dispenser

—© @

100-240 VAC

Z Motor: 230 cm (7.5 ft)
Y Motor: 230 cm (7.5 ft)
X Motor: 230 cm (7.5 ft)

Ext. Control

Home Sensor: 230 cm (7.5 ft)




Connect Cables (G8V)

Conecte Cablesde aire
Brancher les Cables
Collega cavi

Conecte os cabos
Kabel anschlieBen
Pripojte kabely
Podtaczy¢ kabel

USB-CCD

MpvicoeanHuTe Kabenu
Csatlakoztassa a kdbeleket
EEERTHIRL
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RS232-B

Z Motor
X Motor
Home
Sensor Dispenser
P Home
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Cortocircuito Wytgczony

Connecteur de Sécurité BaMKHYTHIA KOHTAKT
Accorciato Lekapcsolt

Abgeschaltet sEfEk
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Power ON Open DispenseMotion

Encendido Abrir DispenseMotion

Alimentation ON Ouvrir DispenseMotion

Acceso Aprire DispenseMotion

Ligacao Abrir o Dispensador de Movimento
Einschalten DispenseMotion 6ffnen

Zapnuti pfistroje Spustte program DispenseMotion
Wiaczy¢ Otwarcie DispenseMotion

[MuTaHve BKOYEHO Banyctute nporpammy DispenseMotion
Bekapcsolds DispenseMotion™ megnyitas
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Click Home

Haga Click en Incio
Cliquer sur Home
Clicca Home

Clique em Pégina Inicial
Klick Home

Kliknéte Domti (Home)
Kliknigcie Home
Haxmumte HOME (domoi)
Klikkelj a HOME-ra
REER
Home%zoUvy
Home BIE 8




Install Laser B (Option, G4VPIus)

Instalar Laser B (Opcidn)
Installer le Laser B (Option)
Installa Laser B (Opzionale)
Instala Laser B (Opcional)

Laser installieren B (Optional)
Nainstalujte Laser B (Volba)
Zainstalowac laser B (optionalnie)
YctanosuTe nasep B (Onuus)
Szerelje be a Iézert B (Opcid)
R B (FIiE)
L—Y—0EOHIB(AT>a>)
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a c_ M3 flat washer
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Secure Wiring (Laser B, G4VPlus)

Cableado de seguridad (L&ser B)
Fixer le Cablage (Laser B)

Fissa il cablaggio (Laser B)
Fixagdo de Seguranca (Laser B)
Verdrahtung sichern (Laser B)
Zajistéte kabely (Laser B)
Zabezpieczy¢ okablowanie (laser B)
3BakpenuTe kabenm (nasep B)
Rogzitse a kabelezést (Laser B)
[EIFE L4645 (B B)
T—7IEOEE (L—Y—B)
Hi4d g2l (@01 B)
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Install Laser Controller (Laser B, GV4Plus)

Instalar el Controlador del Léser (Laser B)
Installer le Controleur du Laser (Laser B)
Installa il controllo del laser (Laser B)

Instala o controlo do laser (Laser B)
Lasersteuerung installieren (Laser B)
Naisntalujte kontrolér Laseru (Laser B)
Zainstalowac kontroler lasera (laser B)
YcTaHoBUTe KOHTpONep nalepa (nasep B)
Szerelje be a |ézer vezérlgjét (Laser B)
LEPCITHIR (ML B)
L—¥—arkO—5—0mbH f}iF (L—H—B)
#HolN HEZ2] EX] (H0|X B)
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Connect Cables (Laser B, GV4Plus)

l

—_—
Conectar los Cables (Laser B) |] [ "

Brancher les Cables (Laser B)
Connetti i cavi (Laser B)

Conecte os cabos (Laser B)

Kabel anschlieBen (Laser B)
Pfipojte kabel (Laser B)

Podtaczy¢ kabel (laser B)
MpyvicoeanHuTe Kabenu (nasep B)
Csatlakoztassa a kabeleket (Laser B)
EERRRIMERL (ML B)
T—=7ILOBOFF (L—H—B)
7olE ¢Z (3l0IX B)

RS232-2
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Install Laser C (Option, G4VPlus)

Instalar Laser C (Opcidn)
Installer le Laser C (Option)
Installa Laser C (Opzionale)
Instala Laser C (Opcional)

Laser installieren C (Optional)
Nainstalujte Laser C (Volba)
Zainstalowac laser C (optionalnie)
YctaHosuTe nadep C (Onuyisi)
Szerelje be a lézert C (Opcid)
T C (AN3E)
L—H—0EmOHFFC (AT 3)
Zold €A C (SHEF
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Cableado de seguridad (Laser C)
Fixer le Céablage (Laser C)

Fissa il cablaggio (Laser C)
Fixacao de Seguranca (Laser C)
Verdrahtung sichern (Laser C)
Zajistéte kabely (Laser C)
Zabezpieczy¢ okablowanie (laser C)
3Bakpenute kabenu (nasep C)
Rogzitse a kabelezést (Laser C)
EIE 245 (B C)
T—7IVEOEE (L——C)
a4 2l (@l01A C)
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Install Laser Controller (Laser C, G4VPlus)

Instalar el Controlador del Laser (Laser C)
Installer le Controleur du Laser (Laser C)
Installa il controllo del laser (Laser C)

Instala o controlo do laser (Laser C)
Lasersteuerung installieren (Laser C)
Naisntalujte kontrolér Laseru (Laser C)
Zainstalowac kontroler lasera (laser C)
YcTaHoBuTe KOHTponnep nasepa (nasep C)
Szerelje be a lézer vezérlgjét (Laser C)
REBICITHIR (ML C)
L—¥—arkO—5—0EbfFiF (L—H—c)
#HolX HEZ2 €4 (01X Q)

M5 washer

M5 x 12
X e % M4 x 6 Phillips
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\ 200 x 35 mm rail

M5 nut

M5 flange
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Connect Cables (Laser C, G4VPlus)

Conectar los Cables (Léser C)
Brancher les Cables (Laser C)
Connetti i cavi (Laser C)

Conecte os cabos (Laser C)

Kabel anschlieBen (Laser C)
Pfipojte kabel (Laser C)

Podtaczy¢ kabel (laser C)
MpvicoeanHuTe Kabenu (nasep C)
Csatlakoztassa a kabeleket (Laser C)
PERERIMERL (B C)
T—JIOIRDfFiF (L—H—C)
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Ethernet / LAN

REYENCE

CL-PONM

T

RS232-2 / RS-232C

ordson

EFD

For Nordson EFD sales and service in over
40 countries, contact Nordson EFD or go to
www.nordsonefd.com.

800-556-3484; +1-401-431-7000
info@nordsonefd.com
infoefd.europe@nordsonefd.com
asia@nordsonefd.com
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